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Trakker
         Mais 3000 l



Trakker Mais è un polverizzatore semovente multi-funzionale. Gra-
zie alle sue regolazioni idrauliche è possibile variare a piacimento l’altezza 
della macchina in base all’altezza delle coltivazioni da trattare. Inoltre 
tramite un efficace sistema a compasso (comandato idraulicamente) èpos-
sibile scegliere qualsiasi carreggiata  compresa tra i 200 ed i 300 cm. 
“Trakker Mais” è una macchina tra le più compatte della categoria, estre-
mamente robusta per sopperire alle notevoli altezze di lavoro dove può 
operare.

Trakker Mais is a versatile self-propelled sprayer. With the hydraulic 
adjustments is possible to change the height of the sprayer, following the 
crops where it’s necessary to spray. 
It’s also possible to choose the preferred track, between 200 and 300 
cm with the effective compass system (controlled hydraulically). “Trakker 
Mais” is one of the most compact sprayer of his category, extremely sturdy 
to compensate the shocks at the great working height where it works.

Vista interna della confortevole cabina, do-
tata di aria condizionata e filtrata a carboni 
attivi.

Internal view of the comfortable cabin, 
equipped with air conditioning and filtered 
with activated charbons

Cabina con regolazione idraulica in altezza, 
ammortizzata con accumulatore d’azoto.

Hydraulic adjustment in height of the 
cabin, damped with nitrogen bowl.

La sospensione idraulica sulle ruote anteriori permette un 
elevata velocità di trattamento, ed un notevole confort 
per l’operatore.

Hydraulic suspension on the in front wheels, it allows an 
high spraying speed and a great confort for the operator.

Computer per la gestione in automatico del 
trattamento. Possibilità di connessione tra il 
computer e guida GPS satellitare.
(Optional)

Computer for automatic spraying control. The 
connection between the computer and GPS 
satellite guidance it’s possible.

Trakker Mais STANDARD EQUIPMENT -  STANDARD AUSRÜSTUNG - СТАНДАРТНАЯ КОМПЛЕКТАЦИЯ

OPTIONAL



“TRAKKER MAIS” si  avvale delle conosciute ed innovative barre “H.B.L.” in acciaio 
prodotte da Caffini. L’ammortizzazione della barra è assicurata da un accumulatore 
d’azoto sul sollevamento e da 2 ammortizzatori pneumatici sull’equilibratore. Qua-
le optional è prevista la manica d’aria “AIR WINGS” con ventilatore ø 700 o 800 
mm, ideale per aumentare la penetrazione del prodotto chimico nelle coltivazioni.

“TRAKKER MAIS” is equipped with the known and innovative booms “H.B.L.”, 
fitted in steel produced by Caffini. The damping of the boom is guaranteed by a 
nitrogen bowl placed on the liftng and by 2 pneumatic dampers on the equalizer. 
The “AIR WINGS” with fan ø 700 or 800 mm is an excellent solution to increase 
the penetration of the chemical product in the cultivations.

Regolazione idraulica della carreggiata da 200 cm fino a 300 cm 
tramite un esclusivo ed innovativo sistema a compasso.

Hydraulic adjustment of the track from 200 cm until 300 cm by an 
exclusive and innovative compass system.

Premixer per la preparazione in automatico della miscela chimica con lava-barat-
toli integrato. Supporto estraibile a pantografo.

Premixer for automatic chemical mixing preparation, with chemical containers 
washer integrated. Extractable support as pantograph.

Serbatoi in acciaio inox ( 2 x 1.500 l), posizionati nella parte bassa del polverizzatore, per poter garantire 
un’ottima stabilità della macchina. Un esclusivo sistema automatico con gestione elettronica permette il 
caricamento omogeneo dei 2 serbatoi.

Main tanks in stainless steel (2 tanks of 1500 l), placed on the bottom side of the self-propelled, to gua-
rantee an optimal stability of the unit. An exclusive automatic system with electronic control allows an 
homogeneous filling of the 2 main tanks.

STANDARD EQUIPMENT -  STANDARD AUSRÜSTUNG - СТАНДАРТНАЯ КОМПЛЕКТАЦИЯ
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	 18	 300	 Ø700mm	 52.000

	 21	 300	 Ø700-800mm	 52.000		

	 24	 300	 Ø800mm	 64.000

m3/h

	Motore	 Iveco Turbo interc.(176 hp)6 cil.

	Trasmissione	 Idrostatica motori  Poclain

	Ruote motrici	 4 RM, con anti-pattinamento

	Sterzata	 Sulle 4 ruote,  4 opzioni

	Freni	 Negativi  idraulici

	Cambio	 Elettro-idraulico a 2 velocità

	Carreggiata	 Variabile idraulicamente da 200 a 300 cm.

	Sospensioni	  Anteriori e cabina.

	Cabina di guida	  Aria condizionata e filtrata

	Altezza cabina	 Da 50 cm a 330 cm

	Altezza barra	 Da 80 cm  a 410 cm

	Larghezza di lavoro barra	 18-20-21-24 m

	Pompa polverizzatore	 A 6 membrane da 300 l/m

	Computer 	 Attivo, automatico.

 	Pneumatici	 270/95 R38 oppure 480/65 R28

Engine	 Iveco Turbo interc. (176 hp) 6 cyl

Drive system	 Hydrostatic with Poclain engines

Engine wheels 	 4 with anti-sliding 

Steering	 On the 4 wheels, 4 options

Brakes	 Negative brakes

Gear-box	 Electro-hydraulic with 2 speeds

Track	 Adjustable hydraulically from 200 to 300 cm

Suspensions	 In front and on the cabin

Guidance’s cabin	 Air conditioned and filtered

Height of the cabin	 From 50 cm to 330 cm

Height of the boom	 From 80 cm to 410 cm

Working boom’s width 	 18-20-21-24 m

Pump of sprayer	 With 6 diaphragm with a delivery of 300 l/min

Computer 	 Active and automatic

Tyres	 270/95 R38 or 480/65 R28

Trakker Mais


